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Dodatek č.1 ke KUPNÍ SMLOUVĚ č. 2419/2/0017

Článek I 
Smluvní strany

Název: Vojenský technický ústav, s.p., odštěpný závod VTÚPV
Zapsán: v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, v oddílu A, vložka 

75859
Sídlo: Víta Nejedlého 691, Dědice, 682 01 Vyškov
Zastoupen: Ing. Jaromírem Šebestou, ředitelem odštěpného závodu
IČ: 24272523
DIČ: CZ24272523
Bankovní spojení:
Číslo
Osoba oprávněná k jednánh^ěcecMechnických^^^^^^^^^^^^^^

Telefon: < \

Osoba oprávněná k jednání ve věcech ekonomických:

Telefon: \*' '' •• - J. ?

Adresa pro doručování korespondence:
Vojenský technický ústav, s.p., odštěpný závod VTÚPV
Víta Nejedlého 691 
682 01 Vyškov

(dále jen „kupující“)

Název: Hengst Air Filtration Czech Republic s.r.o.

Zapsán: v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ústí nad Labem, v oddílu 
C, vložka 42431

Sídlo: Slovanská 781, Liberec XXV-Vesec, 463 12 Liberec
Zastoupen: Howard Samuel Boyer, jednatel;

Vladimír Suchý jednatel
IČ: 07515910
DIČ: CZ07515910
Bankovní spojení:
Číslo účtu:
Osoba oprávněná k jednání:
Tel:
E-mail:
Adresa pro doručování korespondence: shodná se sídlem 
(dále jen „prodávající“)

Článek II 
Úvodní ustanovení

1 Smluvní strany prohlašují, že uzavřeli kupní smlouvu č. 2419/2/0017 (dále jen „smlouva“), jejímž 
předmětem je dodávka 20 kusů kolektivních bojových filtrů KFM 200.
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2. Na základě vzájemné dohody strany uzavírají tento dodatek č.1, kterým mění či doplňují smlouvu 
dle níže uvedeného.

Článek III 
Předmět dodatku č.1

1. Smluvní strany doplňují článek III smlouvy o bod 3. následujícího znění:

Prodávající se zavazuje dodat zboží vyrobené dle TP-DEL-01-19.

2. Smluvní strany se dohodly nahradit znění přílohy č.3 novým zněním, přičemž toto nové znění 
přílohy č.3 tvoří přílohu č.1 dodatku.

3. V ostatním zůstává text smlouvy nezměněn.

Článek IV 
Závěrečná ustanovení

1. Tento dodatek č.1 nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti jejím 
zveřejněním v Registru smluv ( ).smlouvy.gov.cz

2. Tato dodatek č.1 je sepsán a podepsán ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž jedno 
vyhotovení obdrží kupující a jedno vyhotovení prodávající.

3. Smluvní strany prohlašují, že ujednání v dodatku č.1 byla dosažena v souladu s jejich vůlí, určitě, 
vážně a srozumitelně, nikoliv v tísni a na základě jednostranně nevýhodných podmínek.

4. Nedílnou součástí tohoto dodatku tvoří:

Příloha č. 1 - Příloha č. 3 Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

V Liberci dne: 
Za prodávajícího

Ing. Václav Ježek, MBA 
Sales manager
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Příloha č. 3 Smlouvy - Požadavky na státní ověřování jakosti

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu pro 
obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), uplatněno státní 
ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním 
ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu a za podmínek stanovených 
touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn ve smyslu § 19 
odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán daného státu 
(dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající předá Úřadu neprodleně smlouvu se 
zahraničním prodávajícím.

3. Státní ověřování jakosti provede:
a) zástupce Úřadu u prodávajícího, který výrobek vyrábí na území České republiky, nebo
b) zástupce zahraničního úřadu u prodávajícího, kteiý výrobek vyrábí v zahraničí.

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až § 29 zákona 
č. 309/2000 Sb.

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování jakosti, jaké 
jsou uvedeny v této smlouvě.

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.

2. Požadavky kladené na dodavatele

7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673,1. vydání, Změna 1, POŽADAVKY NATO NA 
OVĚŘOVÁNI KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ - AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, 
NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST.

8. Prodávající před zahájením plnění smlouvy vypracuje plán kvality na výrobek podle ČOS 051648,4. 
vydání, POŽADAVKY NATO NA PLÁNY KVALITY (resp. AQAP 2105, Edice C, Ver.l, NATO 
REQUIREMENTS FOR QUALITY PLANS). Plán kvality předloží prodávající zástupci Úřadu 
(zahraničního úřadu) k posouzení a doplnění. Případné připomínky zástupce Úřadu (zahraničního 
úřadu), které se vztahují k jeho činnosti, prodávající zapracuje o tohoto plánu.

9. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi realizovaných 
poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. Pro zabezpečení 
státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající předá zástupci Úřadu (zahraničního 
úřadu) příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich uzavření.

10. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění státního 
ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS nebo AQAP a dále 
parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.
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